Romans 5:20



 - is the transitional use of the postpositive conjunction DE, used to shift or change the reader’s mind off the main thought to another part of the topic which is also important but different.  It is translated “Now.”  With this we have the nominative subject from the masculine singular noun NOMOS, meaning “the Law” and referring to the Mosaic Law.  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb PAREISERCHOMAI, which means “to come in as a side issue, of the law, which has no primary place in the Divine Plan.”


The aorist tense is a constative or historical aorist, which gathers the entrance of the Mosaic Law into human history into a single whole and regards it as a historical fact.


The active voice indicates that the Mosaic Law produced the action of coming into human history as a side issue.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
“Now the Law came in as a side issue,”
- is the conjunction HINA, used to introduce a purpose clause and translated “in order that.”  This is followed by the third person singular aorist active subjunctive from the verb PLEONAZW, which is used intransitively (no object needed) and means “to be or become more, be or become great, be present in abundance, grow, increase in number, multiply.”
  But since the original sin of Adam in human beings cannot be increased or multiplied, because only one man could produce the first sin and only one man could do it apart from spiritual death and a sin nature, then the meaning of this verb has to be something like: “to be augmented.”  Our personal sins add to or augment the original sin of Adam, but we cannot increase or multiply that same sin.  It may seem a little nick-picky, but the difference is important in the angelic conflict.

The aorist tense is a historical aorist, which gathers the action of adding to the original sin of Adam all the personal sins of the human race, and looks at them as a historical fact without reference to their progress.


The active voice indicates that the transgression of Adam produces the action of being augmented or added to.


The subjunctive mood is used with HINA to form a purpose clause.

Then we have the nominative neuter singular from the article and noun PARAPTWMA, which means “the transgression.”
“in order that the transgression [of Adam] might be augmented.”
 - is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “But” with the adverb of place HOU, meaning “where,” which is used figuratively, “indicating not the actual place, but the circumstances.”
  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb PLEONAZW, which means “to increase.”  This time the meaning of the verb should be “to increase” rather than “to augment” because the subject has changed from Adam’s original sin to the personal sins of the entire human race.

The aorist tense is a constative or historical aorist, gathering all the personal sins of the human race into a single whole and looking at them as a historical fact without reference to their beginning, end, or continuing result.


The active voice indicates that personal sin produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the nominative subject from the feminine singular article and noun HAMARTIA, which means “sin” and is used for personal sin in contrast to PARAPTWMA, which is used for Adam’s original sin.  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb HUPERPERISSEUW, which is used intransitively and means “to be present in (greater or super) abundance.”
  “Though it is possible to interpret in Rom 5:20 as referring simply to quantity, it is better to interpret it as expressing degree.  itself indicates the activity of God in showing favor, and is simply an expression of abundant degree involved in such an activity.”


The aorist tense is constative aorist, which gathers the action of the grace of God being provided in an overwhelming quantity and degree far beyond what was necessary to make His point into a single whole and states it as a fact without reference to its progress.


The active voice indicates that the grace of God produced the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.

Finally, we have the nominative subject from the feminine singular article and noun CHARIS, meaning “grace” and referring to the grace of God.

“But where [personal] sin increased, grace increased in super abundance,”
Rom 5:20 corrected translation
“Now the Law came in as a side issue, in order that the transgression [of Adam] might be augmented.  But where [personal] sin increased, grace increased in super abundance,”
Explanation:
1.  “Now the Law came in as a side issue,”

a.  Paul transitions to a side issue concerning the Mosaic Law

b.  Contrary to the belief of the Jews, the Mosaic Law was not a central issue in the plan of God.  It was a side issue brought into human history to bring out the sinfulness of the sin nature.

c.  The major issue in human history was the fall of Adam and the salvation provided by our Lord Jesus Christ.


d.  The implication here is that since the Law is only a side issue in human history, then keeping the Mosaic Law is a side issue as well, and no issue at all in the Church Age.

e.  If the Mosaic Law was a major issue in human history, then it would have been a major issue in the most important dispensation of human history—the Church Age.


f.  But since the Mosaic Law is no longer significant during the Church Age and will have no significance during the millennial reign of Christ, it only had any significance during a small portion of human history.

2.  “in order that the transgression [of Adam] might be augmented.”

a.  Since the Mosaic Law was only a side issue, a believer would naturally wonder why God even bothered introducing the Mosaic Law into human history.  So Paul gives us the purpose for the Law.

b.  The Law was given by God to Moses, in order that the original sin of Adam might be augmented with the billions of personal sins by the rest of mankind.  What was the point of that?   God was proving a point to Satan that disobedience to God by a creature resulted in complete rejection of authority, chaos, anarchy, revolution, and every possible manifestation of evil.


d.  Satan did not think that he had done anything wrong by wanting to be like God and then revolting against the authority and person of God.  God knew that a rejection of His person, His love, and His authority would result in all manner of evil.  The fall of man and subsequent multiplication of personal sins proves His point to Satan and the fallen angels.  This answers one of the major questions of mankind during human history—why does God permit sin and evil in the world?  God permits sin and evil in the world to prove to Satan that rejection of His love and willful disobedience of His authority results in the most horrible behavior by creatures with free will.

e.  Therefore, the transgression of Adam in the rejection of God’s love and disobedience of His known will is added to or augmented by the multitude of personal sins which follow.


f.  Through the activity of a free will in spiritual death, God demonstrates to Satan and the fallen angels exactly what happened to them.  The human race duplicates the transgression of Satan, the spread of his spiritual death to other creatures like himself, and their resultant rejection of the love and authority of God.

3.  “But where [personal] sin increased, grace increased in super abundance,”

a.  But that is not the end of the story.  Even though personal sins increased and multiplied by the billions upon billions to an infinite number, the love of God as manifest in the grace of God increased far beyond an infinite number of sins to provide eternal salvation for the human race.

b.  The love of God is far greater than any number of creature sins.

c.  The grace of God is far stronger, far greater, more infinite than an infinite number of sins.  No matter how much a person does wrong in their life, the grace of God and love of God are still available to that person.  Grace is greater than anything any creature can do.


d.  The love of God as demonstrated by our Lord on the cross not only took care of the problem of the personal sins of all creatures, but the grace of God goes way beyond that and provides blessings above and beyond all that we could ever ask or think or even imagine.
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